
X-PLORER
S E R I E  2 7 5
S E R I E  2 8 0



2

EN User’s guide 	 p. 03
SK Používateľská príručka	 p. 17



3

For more information:
www.rowenta.com

Please read carefully the “Safety and use instructions” booklet before first use.

1.	 What’s in the box?	  p. 04
2.	 Product overview	  p. 04
3.	 Before use 	 p. 05
4.	 Install the robot 	 p. 05
5.	 Connect the robot to the free app 	 p. 07
6.	 Use the robot without the app 	 p. 08
7.	 Maintain the robot and the station 	 p. 08
8.	 Component replacement frequency 	 p. 13
9.	 Store the robot when you don’t use it 	 p. 13
10.	Do’s and don’ts 	 p. 13
11.	Unpair the robot and delete personal data 	 p. 13
12.	Common issues and solutions 	 p. 14

User’s guide

EN

http://www.rowenta.com


4

EN1. What’s in the box?

2. Product overview
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EN
1.	 LiDAR
2.	 Bumper
3.	 �Power/Start/Pause button

•	 Press and hold to turn on or off
•	 Press to start or pause cleaning

4.	 �Home button
•	 Press to return station

5.	 Anti-collision strip
6.	 Main brush cover
7.	 Main brush
8.	 Front wheel
9.	 Anti-drop sensors
10.	Side Brush
11.	Wheel

12.	Mop pad
13.	Charging contacts
14.	Battery
15.	2-in-1 dust bin and water tank
16.	Dust bin
17.	Dust bin lid
18.	Dust bin opening
19.	Filter frame
20.	Filter
21.	Water tank
22.	Stopper
23.	Docking station
24.	Charging contacts

Flash the QR-Code above to know how to install and connect the robot in video. 
Read the following instructions for more detailed information.

https://www.youtube.com/
playlist?list=PL9XhN3pCkFOZDLRbhMf7qIw5akivSdVkM

3. Before use

4. Install the robot

Please read the following tips to improve cleaning efficiency. Tidy up cables, cords, small and loose items. Remove 
any unstable, fragile, precious or dangerous items from the ground. Make sure each room door is open. Your robot 
may encounter some difficulties on dark floors and on carpets: with fringes, too thick, with long piles, too light 
(ex: bathroom carpet). For optimum anti-drop sensors efficiency, remove any item (ex: shoe) from the stairs. When 
using the robot in a raised area, place a physical barrier at the edge of a drop to prevent accidental falls. Do not 
stand in narrow spaces, such as hallways so the robot is not blocked.

2. Product overview
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EN4. Install the robot

Remove the protections
Remove all protections (protective films and plastic foam protections) on the robot 
and on the station

Install the side brush and the mop
Reverse the robot, install the side brush by gently clipping it. The side brush is 
correctly installed when you hear a click sound.

Install the station and plug it
Take the power cable and insert the connector into the power port on the side of the 
station. You can keep the cable tidy against the wall.

Install the mop on the holder. The mop is correctly installed when you hear a click 
sound.

Install the station on a hard and flat floor. Avoid parquet, wooden floors and carpet. 
Place the station in a clear space against a wall, with no stairs in front of the station. 
Keep at least 0.5 m of clearance on either side and 1.5 m in front. Make sure the 
chosen location is close to the Wi-Fi box or has good Wi-Fi signal strength. Keep the 
area around the station clear from any object, reflective surface, mirror, table and 
chair. Keep the station away from direct sunlight. Plug the power cable to a power 
socket. Make sure the power cable remains tidy against the wall.

1.5m
0.5m

0.5m
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EN4. Install the robot

Turn on the robot
Turn the robot on by pressing and holding the ON-OFF button for few seconds until the robot lights turn on. You 
will hear a beep sound.

Place the robot in front of the station
Place the robot 20–50 cm in front of the station. Press the Home button, the robot will dock automatically to the 
station. (Do not place the robot manually against the station). Wait 4 hours for the robot to be fully charged. The 
station light is off when the robot is charging.

Informations
Please note that the robot will turn on automatically when placed in the station. The robot cannot be turned off 
when charging. Please note that for the first cleaning in a new environment, the robot will create the home map. 
Do not lift the robot during the first cleaning, it interrupts the map creation. Please make sure that the mop is 
correctly installed before starting a cleaning session. Do not remove mop during cleaning. If you have carpets with 
fringes, please place barriers around carpets to prevent the robot from getting stuck in the fringes, it prevents the 
map creation. If you have an outdoor area (garden, balcony, patio, etc.) accessible with a threshold less than 2 cm 
high or without threshold (for example with a French window, a patio door, a bay window, etc.), please close this 
access so the robot doesn’t go outside your home.

5sec5sec
AUTO

5. Connect the robot to the free app

On your smartphone, open the Google Play Store (Android) or App Store (iOS). 
Search for “Rowenta Robots” or scan the QR-Code and install the application. 
Open the app and follow the on-screen instructions to connect your robot.

https://rowentarobots.smart.link/bp5n10p55?appliance_id=APPLIANCE_1250 

You can also find the detailed pairing instructions step by step in a PDF 
document by flashing the QR-Code below.

https://dam.groupeseb.com/m/3fd9efa007195343/original/Rowenta_
RR9695WH_IFU.pdf

https://dam.groupeseb.com/m/3fd9efa007195343/original/Rowenta_RR9695WH_IFU.pdf
https://dam.groupeseb.com/m/3fd9efa007195343/original/Rowenta_RR9695WH_IFU.pdf
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EN6. Use the robot without the app

Start cleaning
Press the button “Power” to start automatic cleaning. The robot will scan the area. It will 
automatically split the room into small zones, first cleans zone edges and then cleans 
inside the zone in a zig zag. The robot will clean all accessible area, zone by zone. If the 
robot doesn’t start when you press the button “Power”, the battery level may be too low, 
please charge the robot.

Note: At the start of a cleaning session, the robot goes few meters away from the station 
and comes back (relocation sequence). During this sequence, the robot reduces the 
motor power. This behavior is normal.

Pause and resume cleaning
Press the button “Power” at any time to pause cleaning and press it again to resume 
cleaning. If the robot is on standby, press the button “Power” once to wake up the robot 
and a second time to start cleaning.

Robot behavior on carpet
Warning: Do not use the mopping function on carpets. Unclip the mop pad and the mop cloth from the robot, or if 
you want to use the mopping function avoiding carpets, you can set “no mop zones” in app.

Station’s actions
At the end of the cleaning session, when the robot is docked, the station will automatically recharge the robot’s 
battery 

End cleaning
If you start the robot from the station, it will automatically return to its station at the 
end of the cleaning session or if the battery level is too low. If the battery runs low 
during the cleaning session, the robot will automatically return to its station to charge. 
After charging, the robot will resume cleaning where it left off. If the robot is not on its 
station when it starts cleaning, it will automatically return to its starting point at the end 
of the cleaning session or if battery level is too low. At the end of the cleaning session, 
the robot will automatically return to the station. But if you want to manually end the 
cleaning session, press the “Home” button once to stop the robot at any time and 
press it again to send the robot back to the station. If the robot fails to find the station, 
manually place the robot in front of the station and press the “Home” button.

After each use, clean the dust box
At the end of the cleaning session, when the robot is docked, clean the dust box

Flash the QR-Code to know how to maintain the robot to keep its performance.
Please unplug the station before any manipulation.

7. Maintain the robot and the station
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EN7. Maintain the robot and the station

•	 �Separate the 2-in-1 dust bin and water tank from the 
rest of the robot: press and hold its release buttons 
and pull it outwards.

•	 �Press and hold the dust bin opening button to open 
the dust bin

•	 Empty the dirt into the bin
•	 Close the dust box
•	 Place it to its original position in the robot

•	 Turn the robot upside down.
•	 �Unclip the mop pad from under the robot and remove 

the dirt mop cloth
•	 Wash it under water or in the laundry machine at 

40°C.

•	 �Let the mop dry for 24 hours
•	 Attach the mop cloth to the mop pad
•	 �Take the mop pad and clip it below the robot

CLICK 

PRESS PRESS 

CLICK 
CLICK 

40°

24h

After each use – Wash the mops

Note: When you remove the dustbin and water tank from the robot, the robot will attempt to return to its base after 
2 minutes, even without the dustbin and water tank installed.
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EN7. Maintain the robot and the station

Once a week - Clean the filter

•	 Separate the 2-in-1 dust bin and water tank from the 
rest of the robot: press and hold its release buttons 
and pull it outwards.

•	 �Press and hold the dust bin opening button to open 
the dust bin

•	 �Grab the filter frame and pull to unclip it from the 
dust box

•	 �Tap gently the filter above a bin to remove dust. You 
can use the cleaning tool provided in the packaging to 
remove dust. You can also wash the filter under water.

•	 Let it dry for 24 hours.
•	 �Once the filter is fully dried, put it back to its original 

place. Never use the robot without the filter, it would 
damage the robot.

•	 Close the dust box
•	 Place it to its original position in the robot.

PRESS 

PRESS 

24h

CLICK 
CLICK 

CLICK

Note: When you remove the dustbin and water tank from the robot, the robot will attempt to return to its base after 
2 minutes, even without the dustbin and water tank installed.
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EN7. Maintain the robot and the station

Once a week - Clean the main brush

•	 Turn the robot upside down.
•	 Unclip the mop pad from under the robot
•	 Press the latches of the brush cover
•	 Pull to remove it
•	 Take out the brush
•	 Get rid of tangled hair. You can use the cleaning tool 

provided in the packaging to remove tangled hair

•	 Clean the main brush compartment and the suction 
channel with a dry cloth

•	 Re-install the brush in the robot
•	 Re-install the brush cover. 
•	 The cover is correctly installed when you hear a click 

sound. 

CLICK CLICK



12

EN7. Maintain the robot and the station

Once a week - Clean the side brush

•	 Turn the robot upside down.
•	 �Take the side brush with two hands by the plastic parts and pull to unclip it. 

Do not pull by the bristles of the side brush.
•	 Remove the tangled hair.
•	 �Re-install the side by gently clipping it. The side brush is correctly installed 

when you hear a click sound.

Once a week - Clean the sensors

•	 �With a clean, soft and dry cloth, wipe the robot sensors (in front, top, back, side and bottom of the robot), the 
buttons on the robot, the charging contacts of the robot and the charging contacts of the station.

Once a month - Clean the wheels

•	 �The wheels may be entangled by hair or dirt. Turn the robot upside down. Clean the wheels by removing  
the tangled hair. You can remove the caster to remove any dirt before putting it back.
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EN8. Component replacement frequency

The replacement frequency is for reference only, if a component or accessory is damaged, it should be replaced 
promptly to ensure efficient cleaning. Components and accessories can be bought on: www.rowenta.com

Component Cleaning frequency Replacement frequency

Dust box After each use Not applicable

Mops After each use After 100 washes

Filter Once a week Every 6 months

Main brush Once a week If required

Side brush Once a week Every 6 months

Sensors Once a week Not applicable

Wheels Once a month Not applicable

Docking station Once a week Not applicable

11. Unpair the robot and delete personal data

10. Do’s and don’ts

•	 �The robot has anti-drop sensors to detect stairs. The robot will change direction when detecting them.  
For optimum anti-drop sensors efficiency, remove any item (ex: shoe) from the stairs. When using the robot  
in a raised area, place a physical barrier at the edge of a drop to prevent accidental falls.

•	 Do not shake the robot.
•	 Do not try to remove the mops during cleaning.
•	 Do not put water or any wet cloth on the robot.
•	 Do not charge the robot when the ground is flooded.
•	 Do not submerge the robot in water.
•	 Do not use the robot on wet surfaces or surfaces with standing water.
•	 Do not use the product if the cord or charger is damaged.
•	 Do not leave children unattended, do not allow children to play with the robot.
•	 Do not use the robot outside home.
•	 Do not use the robot in a overheated environment.
•	 Do not use the robot when the home temperature is below 0°C (32°F) and above 40°C (104°F).
•	 Do not spread cleaning agents on the floor before using the robot.
•	 �Do not use cleaning agents, aerosol cleaners or cleaning spray to clean the robot, the filter, the station or the dust bag.
•	 Do not throw the robot in the fire.
•	 Do not use the robot to clean broken glass.
•	 Do not walk or climb on the robot, do not move the robot with the foot.
•	 Do not allow children or pets to ride on the robot.
•	 Do not put any item on the robot.
•	 Do not use the robot without the filter, it would damage the robot.
•	 �Before disposing of the device, remove the battery and dispose of it in accordance with local laws and 

local arrangements. If you have any questions, please contact your product dealer who can tell you 
what to do.

To disable Wi-Fi module on robot, simultaneously press the “Home” and “On-Off” buttons during 5 seconds, until 
you hear a beep sound. The robot will automatically removes its connection to the phone. The 2 buttons will then 
slowly flash for a few minutes. The robot will automatically removes its connection to the phone and router. Once 
it is done, you can’t go back. To pair again, you will need to do the pairing process again. To delete personal data 
stored in the robot, please reset the robot. Press and hold the «HOME» button for 15 seconds, until you hear a 
beep sound.

9. Store the robot when you don’t use it
In order to extend the battery lifespan, always keep the robot charging at its station. When not using the robot for 
a long time, please fully charge the battery, switch off the robot by pressing and holding the ON-OFF button for 
5 seconds. Store the robot in a cool dry place.
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EN12. Common issues and solutions

Fault Solutions

Cannot start the robot •	 Make sure the robot is connected to power supply.
•	 Make sure the battery is fully charged.
•	 Make sure the robot is ON. Press and hold the ON-OFF button for 5 seconds 

until the robot lights are on.
•	 Check whether the dust box is properly installed.

The robot suddenly stops 
working

•	 Check whether the robot is stuck or blocked by obstacles.
•	 Check whether the battery is too low. Please charge it.
•	 If the problem persists, please switch OFF the robot by pressing and holding 

the ON-OFF button for 5 seconds. Wait for 30 seconds, and swith ON by 
pressing the ON-OFF button for 5 seconds to restart it.

•	 The appliance may be overheating:
	- Stop the appliance and leave cool for at least 1 hour.
	- If it overheats on repeated occasions, contact the Approved Services Center.

Cannot charge the robot •	 Make sure the station is properly connected to the power.
•	 Make sure the robot is ON. Press and hold the ON-OFF button for 5 seconds 

until the robot lights are on.
•	 Check whether the indicator on the robot is flashing during charging.
•	 Wipe dust off charging contacts with dry cloth.
•	 Make sure the robot and the station are connected through the charging 

contacts.

The roboto cannot return to 
the station robot

•	 Clear the station of objects within 0.5m on the left and right sides and within 
1.5m ahead.

•	 Make sure that the robot starts cleaning from the station without abnormal 
movement.

•	 When the robot is near the station, it can return faster. But if the station is 
located far away, the robot will need more time to return. Please wait during 
its return.

•	 Clean the charging contacts with dry cloth.

The cleaning schedule is not 
executed

•	 Make sure the robot has been powered on. Press and hold the ON-OFF button 
for 5 seconds until the robot lights are on.

•	 Make sure the cleaning schedule has been set correctly in the application at 
the desired time, and the cleaning schedule is saved.

•	 Check whether the battery level is too low to start cleaning.
•	 The robot will not start any scheduled cleaning when a task is being 

performed.
•	 Check whether the dust box is properly installed.
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EN12. Common issues and solutions

Fault Solutions

The suction is whistling or 
running is very loud during 
cleaning

•	 Check the suction inlet for any obstruction.
•	 Empty the dust bin.
•	 Clean the filter.
•	 Check whether the filter is wet due to water or other liquids on the floor. Let 

the filter dry naturally thoroughly before use.
•	 Check whether the dust box is properly installed.
•	 Check whether the main brush or side brush is blocked by any foreign item, 

remove the main brush or side brush and clean it.

The main brush does not 
rotate

•	 Check whether the main brush is blocked by any foreign item, remove the 
main brush and clean it.

•	 Check whether the central brush and the brush cover are correctly installed.

The side brush drops out of 
place during cleaning

•	 The side brush is not properly installed, the side brush is properly installed 
when you hear a click sound.

Abnormal action or sweep 
route of the robot

•	 Carefully clean the sensors with dry cloth.
•	 Switch OFF the robot by pressing and holding the ON-OFF button for 

5 seconds, wait for 30 seconds and switch on by pressing and holding the 
ON-OFF button for 5 seconds to restart the robot.

The robot cannot connect to 
your Wi-Fi network

•	 Ensure that your Wi-Fi router supports 2.4GHz and 802.11 b/g/n bands as this 
equipment does not support 5GHz bands.

•	 Check if the automatic reconnection to your domestic Wi-Fi network is correct
•	 Activate the mobile data of your smartphone
•	 Don’t use a VPN (Virtual Private Network)
•	 Retry the process and check that you have selected the correct Wi-Fi network
•	 Retry the process and make sure you have entered the correct Wi-Fi password
•	 Keep your phone close to the robot and the station until the end of the pairing 

process
•	 After several attempts, unplug and replug the product
•	 Reset the robot : press and hold the « HOME» button for 15 seconds.
•	 Press and hold for 5 seconds the « HOME » and « ON-OFF » button until the 

two buttons lights are blinking.
•	 Restart your smartphone.
•	 In case a warning window appears for internet connection, please maintain 

the connection with the robot. If the failure persists, contact our support team 
(telephone number depending on your country of residence, find it on the 
assistance leaflet in the packaging).
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EN12. Common issues and solutions

Fault Solutions

The map is lost •	 The map may be lost if the robot has been manually moved to another 
location during cleaning or if the home environment has been changed 
(moved furniture). Please restart mapping by launching in the app a new 
exploration or a new cleaning session from the station.

The robot returns to the 
station before it has finished 
cleaning

•	 The battery level may be too low to finish cleaning, the robot will return to 
the station to charge. When its battery is full, the robot will resume cleaning 
where it has left to finish cleaning.

•	 The robot may be unable to reach certain areas blocked by furniture or 
barriers, tidy up these area to make them accessible.

•	 Verify the no go zones and no mop zones set in the application. Add, modify 
or delete zones according to your needs.

The robot gets stuck •	 The robot may be tangled with something, manually remove the blocked item 
and restart the cleaning session by pressing the ON-OFF button.

•	 The robot may be stuck under furniture with an entrance of similar height, 
please set a physical barrier or a no go zone in the app.

•	 Rotate and press the wheels to check whether there is any foreign object 
wrapped or stuck, remove it.
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Pre viac informácií
www.rowenta.com

Pred prvým použitím si pozorne prečítajte brožúru „Bezpečnostné pokyny na použitie“.

1.	 Obsah balenia	 p.18
2.	 Prehľad výrobku	 p.18
3.	 Pred použitím	 p.19
4.	 Príprava robota na použitie	 p.19
5.	 Pripojenie robota k bezplatnej aplikácii	 p.21
6.	 Používanie robota bez aplikácie	 p.22
7.	 Údržba robota a stanice	 p.22
8.	 Ako často vymieňať súčasti	 p.27
9.	 Uskladnenie robota, keď ho nepoužívate	 p.27
10.	Základné pravidlá používania robota	 p.27
11.	Zrušenie spárovania robota a odstránenie osobných údajov	 p.27
12.	Bežné problémy a riešenia	 p.28

Používateľská príručka

SK

http://www.rowenta.com
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SK1. Obsah balenia

2. Prehľad výrobku

*v závislosti od modelu
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SK
1.	 LiDAR
2.	 Nárazník
3.	 Tlačidlo Napájanie/Spustiť/Pozastaviť

•	 Dlhším stlačením robot vypnete alebo zapnete
•	 Krátkym stlačením spustíte alebo pozastavíte čistenie

4.	 Tlačidlo Domov
•	 Stlačte pre návrat do stanice

5.	 Pásik proti kolízii
6.	 Kryt hlavnej kefy
7.	 Hlavná kefa
8.	 Predné koleso
9.	 Snímač proti pádu
10.	Bočná kefa
11.	Koliesko

12.	Poťah na mop
13.	Nabíjacie kontakty
14.	Batéria
15.	Nádoba na prach a nádrž na vodu 2 v 1
16.	Nádoba na prach
17.	Veko zásobníka na prach
18.	Otváranie nádoby na prach
19.	Rám filtra
20.	Filter
21.	Nádrž na vodu
22.	Zátka
23.	Dokovacia stanica
24.	Nabíjacie kontakty

Načítajte kód QR, ktorý je vyššie, a na videu zistíte, ako robot pripraviť a pripojiť. 
Prečítajte si nasledujúce pokyny, v ktorých sa dozviete viac.

https://www.youtube.com/
playlist?list=PL9XhN3pCkFOZDLRbhMf7qIw5akivSdVkM

3. Pred použitím

4. Príprava robota na použitie

Prečítajte si nasledujúce tipy na zlepšenie efektivity čistenia. Upracte káble, malé a voľne položené predmety. 
Odstráňte nestabilné, krehké, vzácne alebo nebezpečné predmety zo zeme. Uistite sa, že dvere do všetkých 
miestností sú otvorené. Váš robot môže na kobercoch a tmavých podlahách naraziť na problémy: strapce, príliš 
hrubé, dlhé vlákna koberca, príliš ľahké (napr.: kúpeľňový koberec). Pre optimálnu účinnosť snímačov na ochranu 
pred pádom odstráňte všetky predmety (napr. obuv) zo schodov. Keď robot používate vo vyvýšenej časti, postavte 
fyzickú prekážku na okraj časti, aby ste zabránili nechcenému pádu. Nestojte v úzkych priestoroch, ako sú chodby, 
aby ste robot neblokovali.

2. Prehľad výrobku
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SK4. Príprava robota na použitie

Odstráňte ochranné prvky
Odstráňte všetky ochrany (ochranné fólie a plastové penové ochrany) z robota a zo 
stanice

Namontujte bočné kefy a mopy
Obráťte robot, namontujte bočnú kefu jemným zacvaknutím. Bočná kefa je správne 
upevnená vtedy, keď počujete zvuk cvaknutia.

Nainštalujte stanicu a zapojte ju
Vezmite napájací kábel a zasuňte konektor do napájacieho portu naboku stanice. 
Kábel môžete nechať uložený pri stene.

Nasaďte mop na držiak. Mop je správne nasadený, keď počujete cvaknutie.

Umiestnite stanicu na tvrdú a rovnú podlahu. Neumiestňujte ju na parkety, drevenú 
podlahu ani koberec. Stanicu umiestnite do voľného priestoru pri stene tak, aby sa 
pred ňou nenachádzali schody. Ponechajte voľný priestor aspoň 0,5 m po oboch 
stranách a 1,5 m vpredu. Dbajte na to, aby zvolené miesto bolo v blízkosti zdroja 
Wi-Fi alebo malo dobrý signál Wi-Fi. Z priestoru okolo stanice odstráňte akékoľvek 
predmety, odrazové plochy, zrkadlá, stoly a stoličky. Chráňte stanicu pred priamym 
slnečným svetlom. Napájací kábel zapojte do elektrickej zásuvky. Uistite sa, že 
napájací kábel je pri stene.

1.5m
0.5m

0.5m
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SK4. Príprava robota na použitie

Zapnite robot
Zapnite robot tak, že stlačíte a na pár sekúnd podržíte tlačidlo SPUSTIŤ, až kým sa robot nerozsvieti. Počujete 
pípnutie.

Umiestnite robota pred stanicu
Umiestnite robota 20–50 cm pred stanicou. Stlačte tlačidlo Domov, robot sa automaticky pripojí k stanici. 
(Nepokladajte robota manuálne proti stanici). Počkajte 4 hodiny, kým sa robot úplne nabije. Svetlo stanice je 
vypnuté, keď sa robot nabíja.

Informácie
Robot sa po umiestnení do stanice automaticky zapne. Počas nabíjania musí byť robot zapnutý. Pri prvom 
čistením na novom mieste si robot vytvorí mapu domácnosti. Počas prvého čistenia robot nezdvíhajte, prerušili 
by ste vytváranie mapy. Pred začatím čistenia sa uistite, že sú mopy správne nainštalované. Mopy počas čistenia 
neodstraňujte. Ak máte koberce so strapcami, umiestnite okolo kobercov zábrany, aby sa robot do nich nezamotal, 
zabránilo by mu to vo vytvorení mapy. Ak máte vonkajšie priestory (záhrada, balkón, terasa atď.) s prístupom, ktorý 
má prah nižší ako 2 cm alebo prah nemá (napríklad francúzske okno, terasové dvere, arkierové okno atď.), zatvorte 
tento prístup, aby sa robot nedostal mimo domu.

5sec5sec
AUTO

5. Pripojenie robota k bezplatnej aplikácii

Otvorte v smartfóne Google Play Store (Android) alebo App Store (iOS). 
Vyhľadajte „Rowenta Robots“ alebo naskenujte kód QR a nainštalujte aplikáciu. 
Otvorte aplikáciu a podľa pokynov na obrazovke pripojte robot.

https://rowentarobots.smart.link/bp5n10p55?appliance_id=APPLIANCE_1250 

Podrobné pokyny na párovanie nájdete v dokumente pdf po načítaní kódu QR.

https://dam.groupeseb.com/m/3fd9efa007195343/original/Rowenta_
RR9695WH_IFU.pdf

https://dam.groupeseb.com/m/3fd9efa007195343/original/Rowenta_RR9695WH_IFU.pdf
https://dam.groupeseb.com/m/3fd9efa007195343/original/Rowenta_RR9695WH_IFU.pdf
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SK6. Používanie robota bez aplikácie

Spustenie čistenia
Stlačením tlačidla „Power“ (Napájanie) spustíte automatické čistenie. Robot zoskenuje 
priestor. Automaticky rozdelí miestnosť na malé zóny, pričom najprv vyčistí okraje zóny a 
potom vnútro zóny cikcakovým pohybom. Robot vyčistí celý dostupný priestor, zónu po 
zóne. Ak sa robot po stlačení tlačidla „Napájanie“ nespustí, stav batérie môže byť príliš 
nízky a robota treba nabiť.

Poznámka: Na začiatku upratovania sa robot vzdiali od stanice niekoľko metrov a vráti sa 
späť (sekvencia premiestňovania). Počas tejto sekvencie robot zníži výkon motora. Toto 
správanie je normálne.

Pozastavenie a obnovenie čistenia
Kedykoľvek môžete stlačiť tlačidlo „Power“ (Napájanie), čím pozastavíte čistenie a 
opätovným stlačením ho opäť spustíte. Ak je robot v pohotovostnom režime, stlačte 
tlačidlo „Power“ (Napájanie) raz, čím ho prebudíte, a druhýkrát, aby začal čistenie.

Správanie robota na koberci
Varovanie: Nepoužívajte funkciu mopovania na kobercoch. Nastavte v aplikácii „len vysávanie“, alebo ak chcete 
použiť funkciu mopovania a vyhnúť sa pritom kobercom, môžete v aplikácii nastaviť „zóny bez mopovania“.

Úkony stanice
Na konci čistiaceho cyklu, keď je robot v dokovacej stanici, stanica automaticky dobije batériu robota. 

Ukončenie čistenia
Ak spustíte robota zo stanice, po skončení čistiaceho cyklu alebo pri nízkej úrovni batérie 
sa automaticky vráti do stanice. Ak sa počas čistiaceho cyklu vybije batéria, robot sa 
automaticky vráti do stanice, aby sa dobil. Po nabití bude pokračovať v čistení tam, 
kde prestal. Ak robot pri spustení čistenia nie je v stanici, na konci čistenia alebo pri 
slabom stave batérie sa automaticky vráti na začiatočný bod. Na konci čistenia sa robot 
automaticky vráti do stanice. Ak však chcete upratovanie ukončiť manuálne, stlačte 
tlačidlo „Domov“ jedenkrát, čím robota kedykoľvek zastavíte, a opätovným stlačením ho 
pošlite späť do stanice. Ak sa robotu nepodarí vrátiť do stanice, manuálne ho položte 
pred stanicu a stlačte tlačidlo „Domov“.

Po každom použití vyčistite zásobník na prach.
Na konci čistiaceho cyklu, keď je robot v dokovacej stanici, vyčistite zásobník na prach.

Načítajte kód QR a zistite, ako robot udržiavať, aby ste zachovali jeho výkon.
Pred každou manipuláciou odpojte stanicu zo siete.

7. Údržba robota a stanice
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SK7. Údržba robota a stanice

•	 Oddeľte nádobu na prach a nádrž na vodu 2 v 1 od 
zvyšku robota: stlačte a podržte tlačidlo na uvoľnenie 
a vytiahnite ich von.

•	 Stlačte a podržte tlačidlo na otvorenie nádoby na 
prach, aby ste ju otvorili

•	 Vysypte nečistoty do koša
•	 Zatvorte box na prach
•	 Nádobu vráťte na pôvodné miesto v robote

•	 Otočte robot hore dnom.
•	 Odpojte držiak mopu spod robota a odstráňte 

znečistenú mopovú utierku.
•	 Operte ho pod vodou alebo v práčke pri 40 °C.
•	 Nechajte ho 24 hodín schnúť.

•	 Upevnite mop k poťahu na mop.
•	 Vezmite držiak mopu a zacvaknite ho pod robot.

CLICK 

PRESS PRESS 

CLICK 
CLICK 

40°

24h

Po každom použití – Vyčistite mopy

Poznámka: Po vybratí nádoby na prach a nádržky na vodu z robota sa robot pokúsi po 2 minútach vrátiť na 
základňu, aj keď nádoba na prach a nádržka na vodu nie sú nasadené.
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SK7. Údržba robota a stanice

Raz za týždeň - Očistiete filter

•	 Oddeľte nádobu na prach a nádrž na vodu 2 v 1 od 
zvyšku robota: stlačte a podržte tlačidlo na uvoľnenie 
a vytiahnite ich von.

•	 Stlačte a podržte tlačidlo na otvorenie nádoby na 
prach, aby ste ju otvorili

•	 Uchopte rám filtra a potiahnite ho, aby ste ho odpojili 
od boxu na prach

•	 Jemným poklepaním na filter nad košom odstráňte 
prach. Na odstránenie prachu môžete použiť čistiaci 
nástroj, ktorý je súčasťou balenia. Filter môžete aj 
umyť pod vodou.

•	 Nechajte ho 24 hodín schnúť.
•	 Keď je filter úplne suchý, vráťte ho na pôvodné 

miesto. Nepoužívajte robota bez filtra – mohlo by to 
viesť k poškodeniu robota.

•	 Zatvorte box na prach
•	 Nádobu vráťte na pôvodné miesto v robote.

PRESS 

PRESS 

24h

CLICK 
CLICK 

CLICK

Poznámka: Po vybratí nádoby na prach a nádržky na vodu z robota sa robot pokúsi po 2 minútach vrátiť na 
základňu, aj keď nádoba na prach a nádržka na vodu nie sú nasadené.
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SK7. Údržba robota a stanice

Raz za týždeň - Očistite hlavnú kefu

•	 Otočte robot hore dnom.
•	 Odpojte držiak mopu spod robota.
•	 Stlačte poistky na kryte kefy
•	 Potiahnutím ho vyberte
•	 Vyberte kefu
•	 Odstráňte zamotané vlasy a chlpy. Na ich odstránenie 

môžete použiť nástroj, ktorý je súčasťou balenia

•	 Suchou handričkou vyčistite priehradku hlavnej kefy 
a sací kanál

•	 Znova vložte kefu do robota
•	 Namontujte naspäť kryt kefy.
•	 Kryt je správne upevnený, keď počujete zvuk 

cvaknutia. 

CLICK CLICK



26

SK7. Údržba robota a stanice

Raz za týždeň - Očistite bočnú kefu

•	 Otočte robot hore dnom.
•	 Uchopte bočnú kefu oboma rukami za plastové časti a ťahaním ju odpojte. 

Neťahajte za štetiny bočnej kefy.
•	 Odstráňte zamotané vlasy.
•	 Namontujte bočnú kefu späť tak, že ju jemne zacvaknete. Bočná kefa je 

správne upevnená vtedy, keď počujete zvuk cvaknutia.

Raz za týždeň - Očistite snímače

•	 Použitím čistej, mäkkej a suchej handričky utrite snímače robota (vpredu, navrchu, vzadu a naspodku robota), 
tlačidlá robota a nabíjacie kontakty robota a stanice.

Raz za mesiac - Očistite kolieska

•	 Na kolieska sa môžu namotať vlasy alebo dostať iné nečistoty. Otočte robot hore dnom. Kolieska očistite 
odstránením zamotaných vlasov. Môžete tiež vybrať malé koliesko, odstrániť z neho prípadné nečistoty a vrátiť ho 
na miesto.
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SK8. Ako často vymieňať súčasti

Frekvencia výmeny je len orientačná, ak je niektorá súčasť alebo príslušenstvo poškodené, treba ich okamžite 
vymeniť, aby sa zabezpečilo účinné čistenie. Súčasti a príslušenstvo je možné zakúpiť na adrese: www.rowenta.com

Súčasť Frekvencia čistenia Frekvencia výmeny

Prach Po každom použití Nevzťahuje sa

Mopy Po každom použití Po 100 umytiach

Filter Raz týždenne Každých 6 mesiacov

Hlavná kefa Raz týždenne V prípade potreby

Bočná kefa Raz týždenne Každých 6 mesiacov

Snímače Raz týždenne Nevzťahuje sa

Kolesá Raz mesačne Nevzťahuje sa

Dokovacia stanica Raz týždenne Nevzťahuje sa

11. Zrušenie spárovania robota a odstránenie osobných údajov

10. Základné pravidlá používania robota

•	 Robot má snímače na ochranu pred pádom na detekciu schodov. Pri ich zistení robot zmení smer. Pre optimálnu 
účinnosť snímačov na ochranu pred pádom odstráňte všetky predmety (napr. obuv) zo schodov. Keď robot 
používate vo vyvýšenej časti, postavte fyzickú prekážku na okraj časti, aby ste zabránili nechcenému pádu.

•	 Robotom netraste.
•	 Nepokúšajte sa mopy odstrániť počas čistenia.
•	 Na robot nelejte vodu ani naň neklaďte žiadnu vlhkú handričku.
•	 Nenabíjajte robot, keď je zem mokrá.
•	 Neponárajte robot do vody.
•	 Nepoužívajte robot na mokrých povrchoch ani na povrchoch so stojacou vodou.
•	 Robot nepoužívajte, ak je poškodený kábel alebo nabíjačka.
•	 Nenechávajte deti bez dozoru v blízkosti robota a nedovoľte im hrať sa s ním.
•	 Nepoužívajte robot vonku.
•	 Nepoužívajte robot v prostredí s vysokou teplotou.
•	 Nepoužívajte robot, keď je teplota v domácnosti pod 0 °C (32 °F) a nad 40 °C (104 °F).
•	 Pred použitím robota nenanášajte čistiace prostriedky na podlahu.
•	 Nepoužívajte čistiace prostriedky, aerosólové čističe alebo čističe v spreji na čistenie robota, filtra, stanice ani 

vrecka na prach.
•	 Robot nevkladajte do ohňa.
•	 Nepoužívajte robot na upratovanie rozbitého skla.
•	 Nestúpajte na robot ani ho neposúvajte nohou.
•	 Nedovoľte deťom alebo domácim zvieratám jazdiť na robote.
•	 Neklaďte žiadne predmety na robota.
•	 Nepoužívajte robota bez filtra, mohlo by to viesť k jeho poškodeniu.
•	 Pred likvidáciou zariadenia vyberte batériu a zaistite jej bezpečnú likvidáciu v súlade s miestnymi 

zákonmi a predpismi. V prípade akýchkoľvek otázok sa obráťte na svojho predajcu produktov, ktorý 
vám poradí.

Ak chcete vypnúť modul Wi-Fi na robote, stlačte naraz na 5 sekúnd tlačidlá „Domov“ a „Napájanie“, až kým nezaznie 
pípnutie. Robot automaticky odstráni pripojenie k telefónu. Obe tlačidlá budú potom niekoľko minút pomaly blikať. 
Robot automaticky odstráni pripojenie k telefónu a smerovaču. Tento krok po vykonaní nemožno vrátiť späť. Ak 
chcete párovanie obnoviť, musíte zopakovať proces spárovania. Ak chcete vymazať osobné údaje uložené v robote, 
resetujte ho. Stlačte a podržte tlačidlo „DOMOV“ na 15 sekúnd, kým nebudete počuť pípnutie.

9. Uskladnenie robota, keď ho nepoužívate
Ak chcete predĺžiť životnosť batérie, vždy nechajte robot nabíjať v stanici. V prípade, že robot nebudete používať 
dlhší čas, úplne nabite batériu a vypnite ho dlhším stlačením tlačidla SPUSTIŤ (na 5 sekúnd). Robot skladujte na 
suchom a chladnom mieste.
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SK12. Bežné problémy a riešenia

Chyba Riešenie

Robot sa nedá spustiť •	 Uistite sa, že robot je pripojený k zdroju napájania.
•	 Uistite sa, že batéria je úplne nabitá.
•	 Uistite sa, že robot je zapnutý. Dlhšie, na 5 sekúnd, stlačte tlačidlo SPUSTIŤ, 

kým sa nerozsvietia kontrolky.
•	 Skontrolujte, či je nádoba na prach správne vložená.

Robot zrazu prestane 
pracovať

•	 Skontrolujte, či sa robot nezasekol alebo nie je blokovaný prekážkami.
•	 Skontrolujte, či batéria nie je príliš vybitá. Nabite ho.
•	 Ak problém pretrváva, vypnite robot dlhším stlačením tlačidla SPUSTIŤ (na 

5 sekúnd). Počkajte 30 sekúnd a zapnite ho stlačením tlačidla Spustiť na 5 
sekúnd, čím ho reštartujete.

•	 Zariadenie sa môže prehrievať:
	- – Vypnite zariadenie a nechajte ho aspoň 1 hodinu chladnúť.
	- – Ak k prehrievaniu dochádza opakovane, obráťte sa na autorizované 
servisné stredisko.

Robot sa nedá nabiť •	 Uistite sa, že stanice je správne pripojená k sieti.
•	 Uistite sa, že robot je zapnutý. Dlhšie, na 5 sekúnd, stlačte tlačidlo SPUSTIŤ, 

kým sa nerozsvietia kontrolky.
•	 Skontrolujte, či kontrolka na robote počas nabíjania bliká.
•	 Utrite prach suchou handričkou z nabíjacích kontaktov.
•	 Uistite sa, že robot a stanica sa dotýkajú prostredníctvom nabíjacích kontaktov.

Robot sa nemôže vrátiť na 
stanicu

•	 Uvoľnite priestor stanice 0,5 m po stranách a 1,5 m pred ňou od objektov.
•	 Uistite sa, že robot začne čistenie po opustení stanice bez nezvyčajných 

pohybov.
•	 Keď je robot blízko stanice, dokáže sa vrátiť rýchlejšie. Ale ak sa stanica 

nachádza ďalej, potrebuje viac času na návrat. Dajte mu dostatok času.
•	 Očistite nabíjacie kontakty pomocou suchej handričky.

Plán čistenia sa neuskutoční •	 Uistite sa, že robot bol zapnutý. Dlhšie, na 5 sekúnd, stlačte tlačidlo SPUSTIŤ, 
kým sa nerozsvietia kontrolky.

•	 Uistite sa, že plán čistenia bol v aplikácii nastavený na správny čas a že bol 
uložený.

•	 Skontrolujte, či je stav batérie dostatočný na spustenie čistenia.
•	 Robot nezačne s plánovaným čistením, ak práve vykonáva inú úlohu.
•	 Skontrolujte, či je nádoba na prach správne vložená.
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SK12. Bežné problémy a riešenia

Chyba Riešenie

Nasávanie počas čistenia 
vydáva pískavý zvuk alebo je 
hlučné

•	 Skontrolujte, či sa vo vstupe nasávania nenachádza prekážka.
•	 Vyprázdnite nádobu na prach.
•	 Vyčistite filter.
•	 Skontrolujte, či nie je filter vlhký vplyvom vody alebo iných tekutín na podlahe. 

Nechajte filter prirodzene uschnúť predtým, než ho použijete.
•	 Skontrolujte, či je nádoba na prach správne vložená.
•	 Skontrolujte, či nie je hlavná kefa alebo bočná kefa zablokovaná cudzím 

predmetom, vyberte hlavnú alebo bočnú kefu a vyčistite ich.

Hlavná kefa sa netočí •	 Skontrolujte, či nie je hlavná kefa zablokovaná cudzím predmetom, vyberte 
hlavnú a vyčistite ju.

•	 Skontrolujte, či sú stredná kefa a kryt kefy správne namontované.

Bočná kefa počas čistenia 
vypadáva zo svojho miesta

•	 Bočná kefa nie je správne nainštalovaná. Bočná kefa je správne nainštalovaná, 
keď začujete zvuk cvaknutia.

Nezvyčajná činnosť alebo 
trasa chodu robota

•	 Opatrne očistite snímače použitím suchej handričky.
•	 Robot vypnite stlačením tlačidla SPUSTIŤ na 5 sekúnd, počkajte 30 sekúnd 

a opätovne ho zapnite stlačením tlačidla SPUSTIŤ na 5 sekúnd, čím ho 
reštartujete.

Robot sa nevie pripojiť k sieti 
Wi-Fi

•	 Uistite sa, že Wi-Fi smerovač podporuje frekvenciu 2,4 GHz a pásma 802.11 
b/g/n, pretože zariadenie nepodporuje pásma na frekvencii 5 GHz.

•	 Skontrolujte, či je opätovné automatické pripojenie k domácej sieti Wi-Fi 
správne

•	 Aktivujte mobilné dáta na svojom smartfóne
•	 Nepoužívajte VPN (virtuálnu súkromnú sieť)
•	 Nepoužívajte VPN (virtuálnu súkromnú sieť)
•	 Postup zopakujte a uistite sa, že ste zadali správne heslo pre sieť Wi-Fi
•	 Ponechajte telefón v blízkosti robota a stanice až do ukončenia párovania
•	 Po niekoľkých pokusoch výrobok odpojte zo siete a znovu ho zapojte
•	 Robota resetujte stlačením a podržaním tlačidla HOME ⌂ na 15 sekúnd.
•	 Stlačte a na 5 sekúnd podržte tlačidlo HOME a ON-OFF, kým kontrolky oboch 

tlačidiel nezačnú blikať.
•	 Reštartujte si smartfón.
•	 V prípade, že sa objaví okno s výstrahou týkajúce sa internetového spojenia, 

udržujte spojenie s robotom Ak chyba pretrváva, obráťte sa na náš tím 
podpory (telefónne číslo sa líši v závislosti od krajiny, nájdete ho na prídavných 
materiáloch v balení).
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SK12. Bežné problémy a riešenia

Chyba Riešenie

Mapa sa stratila •	 Môže dôjsť k strate mapy, ak bol robot manuálne presunutý na iné miesto 
počas čistenia alebo ak sa zmenilo prostredie v domácnosti (zmenená poloha 
nábytku). Reštartujte mapovanie spustením nového mapovania v aplikácii 
alebo novým čistením zo stanice.

Robot sa do stanice vracia 
pred dokončením čistenia

•	 Stav batérie môže byť príliš nízky na dokončenie čistenia, preto sa robot vrátil 
do stanica nabiť sa. Keď je batéria dobitá, robot bude pokračovať v čistení od 
miesta, v ktorom ho prerušil.

•	 Robot nemusí byť schopný niektoré miesta dosiahnuť, ak sú blokované 
nábytkom alebo prekážkami. Uvoľnite tieto priestory, aby k nim bol prístup.

•	 Skontrolujte v aplikácii nastavenia pre zóny, ktoré sú zakázané a zóny bez 
použitia mopu. Pridajte, upravte alebo vymažte zóny podľa potreby.

Robot sa zasekol •	 Robot sa môže zamotať, manuálne odstráňte problémový objekt a reštartujte 
čistenie stlačením tlačidla SPUSTIŤ.

•	 Robot sa môže zaseknúť pod nábytkom, ktorý má podobnú výšku, v takom 
prípade umiestnite pred nábytok prekážku alebo nastavte zakázanú zónu v 
aplikácii.

•	 Potočte a stlačte kolieska, aby ste skontrolovali, či k nim alebo okolo nich nie 
sú omotané cudzie predmety, ktoré v danom prípade odstráňte.
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